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— Táviratok és telefon-hirek. —

Ä politikai helyzet.
Minisztertanács.

Budapest, decz. 3. Tegnap este 
minisztertanács volt, amely hir szerint a 
német kereskedelmi szerződés megállapí­
tásával foglalkozott.
A fcépviselcMiáz összehívása,

Budapest, decz. 3. A délben meg­
jelenő kvajezáros újságok azt a hirt kol- 
purtálják, hogy a képviselöházat hétfőre 
összehívják. Ezzel szemben politikai körök­
ben erről bizonyosat nem tudnak, általá­
ban azonban az a vélemény, hogy a 
képviselőházat a jövő hét szombatja előtt 
nem fogják összehívni. '

Az ellenzék mozgalma.
Budapest, decz. 3. A szövetkezett j 

ellenzék vezérbizottsága ma délelőtt érte- í 
kezdetet tartott a Kossuth-párt helyiségé­
ben. A tanácskozást Kossuth Ferencz ve­
zette. Felolvasták a legújabban beérkezett 
üdvözlő táviratokat, majd a holnapi nép- 
gyülésekre megtették az utolsó előkészü­
leteket és elhatározták, hogy tekintettel a 
szabadelvű párt részéről észlelhető moz­
galomra, a vidéki gyűléseket folytatni jög- 
ják. A bizottság tanácskozásáról részletes 
tudósítást nem adott ki.

Megtorlás a győri tünte­
tésért.

Győr, decz. 3. A rendőrség a tün­
tetések dolgában megkezdte a vizsgálatot 
s kinyomozta és letartóztatta azokat, akik 
tettleges inzultussal zavarták meg a ren­
det. A püspök kocsijának ablakát, amely 
kocsiban Tissa István grót miniszterelnök 
ült, Farkas István napszámos ütötte be, 
a másik kocsiét Nemes Ferencz mun­
kát! an péklegény. A Royal kávéház ab­
lakait Takács Károly borbélylegény verte 
be, A magánházak ablakainak bev erőit is 
elfogták. A Vigadó ablakait Tataki János, 
a püspöki tanítóképző-intézet növendéke 
zúzta be, ki tagadja ugyan tettét, de a 
tanuk rá vallottak. A rendőrség nyomában 
van a tüntetés rendezőinek.

A Hitelbank alaptőkéjének föl­
emelése.

Budapest, decz 3. A Magyai Álta­
lános Hitelbank igazgatótanácsának mai 
ülésén elhatározták, hogy az intézet alap­
tőkéjét tiz millió koronával fölemelik és 
egyúttal több vidéki városban fióktelepet 
állítanak föl.

Beöthy Ákos temetése.
Budapest, decz. 3. Beöthy Ákos 

temetése ma délután ment végbe nagy

részvéttel. Az elhunyt kiváló politikus 
végtisztességén a kormány több tagja, 
számos képviselő, Kassa város küldöttsége 
és nagy sokaság vett részt.

Egy urlovas öngyilkossága.
Budapest, decz. 3. Klein György, 

ismert nevű urlovas, Klein milliomos föld- 
birtokos fia, ma délelőtt váczi-köruti la­
kásán agyonlőtte magát. Szüleinek hátra­
hagyott levelében azt írja, hogy halálosan 
szerelmes volt egy gyönyörű budapesti 
leányba, aki nem viszonozta szerelmét. 
Klein György felesóges ember volt. Neje 
Schlesinger Samu dr. fővárosi ügyvéd és 
földbirtokos Magda nevű leánya.

A porosz királyi ház gyásza.
München, decz. 3. Hohenzollern 

Frigyes hetezeg tegnap délután két óra­
kor meghalt. Az elhunyt herczeg, Károly 
román király testvéröcscse, 1843 junius 
25-én született Inzigkofenben, Sigmaringen 
mellett. Harmadik fia volt Hohenzollern 
Károly Antal hcrczegnek és nejének, 
Jozefina badeni hcrczegnőnek. 1866 ban 
Ausztria ellen harczolt és résztvett az 
1870-iki franczia háborúban is. A porosz 
hadseregben lovassági tábornoki rangot 
viselt és egy ideig a harmadik hadtest 
parancsnoka volt. Neje, kivel 1879-ben 
kelt egybe, Thurn-Taxis Lujza herczegnő,

„A TENGERPART“ TÁRCZÁJA.
A király és én.

— Lajos király menekülése a Gottesberg kastély­
ból. miben szolgája, Hausach Hubert segítette. —

Irta: Pemberton Miksa.
1.

Délután négy óra volt, mikor én, Hausach 
Hubert, észrevettem, hogy micsoda veszedelem 
fenyegeti a gottesbergi várkastélyt, s bizony még 
beletelt egy jó órába, míg ezt úrnőmnek a bu- 
doárjában tudtára adhattam. De akkorára már 
elmúlt a veszély s én hálát adtam az istennek, 
hogy uram és királyom nem volt velünk.

Nekem mindig nagy örömem telt benne, 
ha a háznagy módjára, aki a vár keleti tor­
nyában végezte írásbeli dolgozatait, levelet ír­
hattam uramnak s elmondhattam, ami távollé­
tében a várban előadta magát. Most is, hogy 
arról referáltam, hogy vendégünk — Eleién 
grófnő, ez a legszebb, legegyszerűbb és leg- 
tréfásabb nőszemély az egész uraságban — 
hogyan érzi magát, szerettem velna még igen 
sokat elmondani ő felségének, hogy t. i. az ő 
leghívebb alattvalói velem együtt mennyire 
óhajtanák, ha ez a veszedelmes asszonyi állat 
már az országon kívül volna, mert még a gon­
dolattól is rettegnek, hogy valaha trónra jut­
hasson ; de hát ez tovább ment volna, mint 
nekem menni szabad; hódolatom kifejezésével 
tehát befejztem levelemet.

Mikor az asztaltól felálltam s az ablakhoz 
léptem, Jiigendorf Albertet vettem észre lóhá­
ton embereivel s azonnal tudtam, hogy az én 
úrnőm órája ütött; mert az az ember meges­
küdött az egy élő istenre, hogy addig se nem 
alszik, se ruhát nem változtat a testén, amig 
ezt a nőszemélyt az országból ki nem űzte.

Az összeesküvő csapata mindössze két 
fegyverforgató zsoldosból állt, akik az erdő szé­
lén legeltették lovaikat. Az egyiknek vállszijján 
egy távcső lógott.

Daczára annak, hogy csak ketten voltak, 
megdöbbentem, mert nagyon jól ismertem Jii- 
gendorfot s tudtam, hogy két emberrel nem fog 
nagyobb vállalatba. Lent a völgyben bizonyo­
san van még 500 vagy ezer embere — három 
országbeli zsoldos csapat — akiknek az lesz a 
feladatuk, hogy Gerolstein Helen grófnőt élve 
vagy halva kézrekeritsék.

Csakhogy én is megesküdtem úrnőmnek 
és királyomnak, hogy a grófnőt élelem árún is 
megvédem. Előhittam tehát a gárda kapitányát 
s figyelmeztettem a veszedelemre.

A kapitány üres fejű, hiú fiatal ember 
volt, lehet, hogy ezért egy kissé nyersen bán­
tam vele.

— Hubert ur, mondta a kapitány gúnyo­
san, korát tekintve, bámulatos szemei vannak. 
Azok tényleg Albert emberei.

— Ön tehát el van készülve ? kérdeztem 
kíváncsian.

Jóízűen elnevette magát s az ajtófélfán 
egy gyufát gyújtott.

— Gottesberg megközelíthetetlen ; vagy azt 
hiszi, léghajókon jönnek ?

— Kegyed dolga gondolkozni. Én figyel­
meztettem. Most nézze, hogy ő felsége előtt a 
felelősséget elvállalhassa.

— Nem felejtem cl, Hubert ur. De ön se 
feledje, hogy Albert emberei nem angyalok és 
nem tudnak repülni. Különben nézzen az alsó 
bástyára. Azt hiszi, hogy ember beveheti azt ?

— Jó, jó, kapitány ur, csakhogy én láttam 
odalent fejeket, amelyek épp oly erősek, mint 
ezek a falak.

Egy pár pillanatig némán egymásra néz­
tünk, azután lementünk a kapuhoz.

— Őrt kell kiállítani s a hidat felvonni, — 
mondta a kapitány. Ha a grófnő itt sincs biz­
tonságban, én nem tehetek róla.

Es azután hozzátette :
— Adná az ég, hogy ő is, meg vállalko­

zása is odalent volna abban a tóban s az or­
szág békében.

Szerettem volna rámondani az «Amen»-t, 
de nem akartam ellenséges érzületét a grófnő 
ellen még szítani, azért szó nélkül hagytam 
távozni.

Mikor szobámba tértem a keleti toronyba, 
alig lehettem ott egy negyed óráig, hallottam, 
hogy kalapácscsal verik a kaput s az őr nyom­
ban rá le is ereszti azt. — Azután lementem 
a grófnőhöz, elmondtam, mi az újság. A bu- 
doárban ült testvérével, Mártával és teát ivott. 
Mondhatom igy együtt látva őket, legnagyobb 
ellensége is kénytelen 'ett volna azt mondani, 
amit én : a legszebb pár nő az egész országban.
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Thurn-Taxis Atbert hevczegnek, József 
fohercvep vejónek nővére. Ciyermeke 
nines.

A háború.
London, Jeez. 3. Port-Arturnál szer­

dán este 8 órakor a japánoknak kétségbe­
esett küzdelem után sikerült oly közel 
jutni a 203 méter magas dombhoz, hogy 
azt rohammal elfoglalhattak. Már hajnal­
ban megkezdték a dornbesucson fekvő 
erőd ágyúzását. Agyutüzclés fedezete alatt 
a japán gyalogság kétszer kísérelte meg 
a rohamot, de mind a kétszer kénytelen 
volt súlyos veszteséggel visszavonulni. 
Valóságos me szár lti s folyt; az első roham­
nál a támadókból csak egy maroknyi csa­
pat maradi élve Tiz és fél órakor a ja­
pánok újabb rohamot kíséreltek meg, de 
az oroszok gyilkos tüzelése ismét vissza­
vonulásra kényszeritette őket. A hareztér 
egy pillanat alatt holttestekkel volt bo­
rítva. de a japánok nem csüggedtek el és 
Nogi tábornok a rohamot friss csapatok­
kal megújította. A katonák a lejtőn hihe­
tetlen lelkesedéssel nyomultak előre. Az 
oroszok golyószóroi az előrerohanó szá­
zadokból egész hadsorokat söpörtek el es a 
japánokat ismét visszaverték. légy óra múlva 
egy ötödik roham következett az észak­
keleti oldalról. Időközben az oroszok tü­
zelése alábbhagyott es a japánoknak élénk 
banzáj kiáltások között sikerült majdnem 
az ellenséges frontig jutni. Ekkor az oro­
szok a támadókra egész közelről gyilkos 
fegyvert űzet intéztek és a japánok kényte­
lenek voltak ismételten visszavonulni. A ja­
pánok lelkesedése azonban oly nagy volt, 
hogy nem akartak hátrálni és előrerohanva, 
kézitusába elegyedtek az ellenséggel. Este 
7 óra felé észak- és délkeletről uj roha­
mot intéztek a domb ellen. A délkeleti

oldalon operáló csapatok előbb érkeztek 
az ellenséges hadálláshoz és berohantak a 
lövőárkokba és sánezokba, ahol szörnyű 
szuronyharcz kezdődött. A harczolók puska­
tussal gyilkolták egymást. Kevéssel ezután 
az északkeletről operáló csapatok is el­
eitek az ellenséges hadálláshoz és este 
nyolez órakor az egész erőd a jajának ke­
zébe került. Az oroszok, midőn látták, 
hogy minden további ellenállás hasztalan, 
sok halott és sebesült hátrahagyásával 
visszavonultak. Hivatalos jelentések szerint 
a domb keleti lejtőjén halomsxdmra fek­
szenek a holttestek. Az elesett oroszok szá­
mát nem lehetett megállapítani. A Daily 
Telegraph csifui levelezője jelenti, hogy a 

japánok 2f bra alatt legalább is /jooo 
embert vesztettek. A tudósító arról értesül, 
hogy ama hadállások ellen, amelyek még 
az oroszok kezében vannak, a támadáso­
kat e hó l()-éig folytatni fogják. Nogi 
tábornok azt hiszi, hogy ez időn belül 
Port-Artúrt be fogja venni.

Tokio, decz. 3. Azt mondják, hogy 
az oroszok nagy erővel megkísérelték a 
203 méter mag is domb visszafoglalását, 
de nagy veszteséget szenvedve,kénytelenek 
voltak hátrálni. Az oroszok most a Liao- 
tesián és Nantuasián közötti hadállást 
erősitik meg, ahol úgy hírlik — a 
végső védekezésre lógnak szorítkozni.

London, decz. 3 Itt pillanatról-pil- 
lanatra fontos eseménvek bekövetkezését 
várják Port Artur előtt. A japán követség 
értesülése szerint már csak a belső erő­
dök állanak ellent; a várost és a dokko­
kat az oroszok elhagyták, mert teljesen ki 
vannak téve az ágyúzásnak. A japánok a 
város belsejét és a kikötő bejáratát bom­
bázzák és azt hiszik, hogy ily módon a 
kikötőben levő orosz aknákat megsemmi­
sítik, úgy hogy azután Togo tengernagy

hajóhada könnyebben támogathatná az 
ostromló csapatukat. — Amerikából érkező 
hírek szerint ott azt hiszik, hogy az oro­
szok, bár kevés kilátással a sikerre, foly­
tatni fogják az ellenállást. De ha Siössztl 
tábornok egy kis csapattal a czitadellá- 
ban még ellenállhatna is, a kikötő a bal­
ti-tengeri hajórajra nézve nem volna meg­
közelíthető és igy minden áldozat hiába­
való volna. Jelenleg a kikötőbe egy 
dzsunka sem hatolhat he; Stösszel tábor­
nok ennélfogva annak a veszélynek ten­
né ki magát, hogy katonáival együtt 
éhen hal. Két torpedónaszád elegendő a 
blokád fenntartására.

Masssaua, decz. 3. Az orosz hajó­
ra) a múlt éjjel áthaladt a Perin-szoroson. 
A Catherine yacht november 30-án déli 
irányban indult el.

A városi képviselőtestület ülése,
A városi képviseő.estület tegnap este ti 

órakor Vio Ferencz dr. polgármester elnök’ele 
alatt ülést tartott.

Jelen volt 33 városi képviselő. Távollé­
tüket kimentették Adamics, Baccics, Mohovivs 
és Rákosi dr. képviselők.

Az előző ülés jegyzőkönyvét Jugo es 
Di>‘acca képviselők hitelesítik.

Vio Ferencz dr. polgármester jelend, h >gv 
a király köszönetét fejezi ki a városi képvise­
lőtestület által nevenapja alkalmából kifejezett 
jókivánatokért. Hódolattal tudomásul veszik.

A polgármester tudtu! adja továbbá, hogy 
az iskolaszéki tanács ismét megalakult, mint­
hogy Betten dr., különösen a tanítói kar kérel­
me folytán, ismét elfogadta az elnöki tisztet. 
Alelnökit! Dali Ásta dr. városi képviselőt válasz­
tották.

Az előbbi ülésben — mondja a polgár- 
mester — Bruss városi képviselő interpellált a 
városi tisztviselők és napidijasok fizetésrende-

— Grólnö, mondtam neki. Ez az óra a fe- 
cseges órái«. Megengedi, hogy elmondjam újsá­
gaimat ?

- Kérem, mondta a grófnő, nővérein épp 
oly szívesen lógja hallgatni, mint én. Minde­
nekelőtt azonban tessék egy csésze tea. Ha 
visszautasítja, soha se lesz belőle jó angol.

— Negyvenkét éve iszom a bajor sört, 
grófnő. Még pedig szép mennyiségben. Ha az 
angolok egyszer megizlelnck, sohase innának 
többé teát.

A grófnő nevetett és maga mellé ültetett.
Átlátszó, pehelykönnyű ruhájában úgy né­

zett ki, mint egy szép, himes pillangó, aki az 
imént akadt a hálóba. Nyakán — a király 
ajándéka — egy rubin csatt csillogott, hajában 
gyémánt diadém. Mikor zsebkendőjét olykor­
olykor arezéhoz emelte, különös illat 
áradt telem, amit sohase fogok elfeledni.

— Nem szabad, hogy az angolokkal po­
roljon, mondta a grófnő, ott folytatva beszél­
getésünket, ahol elhagyta, mert jóbarátaim. De 
beszélni inkább Gottesberg uráról beszéljen. 
Azt hiszem, eltaláltam, hogy róla akar be­
szélni.

■— lényleg, grófnő, Gottesberg ura az első 
előttem isten után és köszönöm az istennek, 
hogy ebben az órában nincs itt.

Erre mindketten jót nevettek s a fiatalab­
bik azt mondta:

— Úgy látszik, Hubert urnák érzelgős 
napja van ma.

De csakhamar ő maga lett crzelgős Vig- 
ságból egyszerre szomorúságba csapott s kér- 
ve-kért, hogy ne kínozzam a grófnőt, hanem 
mondjam el, amit tudok.

— If>en> igen, mondta a grófnő, legyen 
szives és beszéljen. Nem szeretem a talá­
nyokat.

— A talány a következő : az erdőben fe­
kete tollas fövegek láthatók ezüst kereszttel. 
Fejtse meg, mit jelent, grófnő I

A grófnő hallgatott, de kis testvére lelj aj - 
dúlt és nyakába borult. Mikor rájuk néztem, a 
grófnő is olyan fehér volt, mint a leesett hó és 
remegve kérdezte :

— Limburg kapitány ur tud valamit a do­
logról ?

— Éppen az imént jelentettem neki.
— És mit mondott ?
— Hogy Gottesberg bevehetetlen.
Hevesen dobbantott lábacskájával, azután 

mint én tettem egy óra előtt, az ablakhoz lé­
pett; ahol az alkonyodó nap sugarainál füstöt 
lehetett látni az cg felé szállni.

— Hiszen ezek tábortüzek, Hubert ? Ne 
tagadja, hogy Jágendorf Albert is ott van kö­
zöttük. Vagy nincs úgy ?

— Tudni nem tudom, grófnő, de azt hi­
szem, úgy van.

Jéghideg kezével megérintette kezemet.
— Az égre kérem, mondja hát, mit te­

gyek ?
— Megmondom, de ne ijedjen meg. Itt a 

levél, a rendes jelentés, ami mindennap ő fel­
ségéhez megy. Ezt itt a grófnő viszi el.

Rám nézett, mintha eszemet vesztettem 
volna.

— Bölcs beszéd. Hat azt hiszi, hogy azok 
az ezüst keresztesek engem, magányos nőt, 
áteresztenek az erdőn ?

— Ha hirt visz őfelségének, nem lesz sem 
nő, sem egyedül.

— Megőrült! mondta a grónő. A félelem 
megrabolta eszétől5

— Meglehet. De ha grófnő vonakodik ma 
éjjel a király hírnöke lenni, akkor egy szavam 
sincs több. A kapitány azt hiszi, hogy a vár

bevehetetlen. Ha úgy van, jól van. De mások 
azt állítják, hogy Albert és emberei még a pa­
radicsom kapuját is megmászszák, ha azt tud­
ják, hogy érdemes. A következő napok külön­
ben megmutatják, kinek van igaza.

I\gy pár perczig zavarodottan állt, nem tu­
dott határozni. Azalatt a kis Mari felém futott 
és nyakamba fonta karjait.

— Igen, igen, Hubert bácsi, nővérem men­
ni fog, meg kell, hogy mentsük őt.

— Es vele önmagát, tettem hozzá. Én 
majd megmutatom az utat.

— — — így lön Gerolstein Helen grófnő 
a király hírnöke s alkonyaikor hat dragonyos- 
sal útra kelt, mig én és Mari könyekkel sze­
münkben vettünk tőle búcsút.

Mikor a szerencsésen sikerült tréfára gon­
doltam, nem állhattam meg, hogy ne moso­
lyogjak, hogy uram és királyom egész orszá­
gának legkörmönfontabb gazemberét kijátszot­
tam.

II.
Mialatt Helén grófnő, aki pompásan festett 

zöld hirnöki ruhájában, az erdőn keresztül 
bandukolt, hogy a királynak hirt vigyen, eza­
latt őfelsége egy más utón a várba érkezett s 
engem hivatott.

Majdnem összeestem, mikor a szolga je­
lenteni jött, hogy a király hivat s mikor meg­
jelentem előtte, úgy reszkettem, mint a 
nyárfalevél. A király rögtön kitalálta, miről 
van szó.

— Hol van az asszony ? Miért engedte 
elmenni ? kérdezte ő izgatottan.

— Azért, mert Jágendorf Albert a kapu 
előtt van.

—, Jágendorf Albert ? Biztos ebben Hu­
bert ? Én az erdei utón jöttem, de nem láttam 
semmit.



f

T

zcsének ügyében s tudni akarta, hogy meny­
nyire haladt már előre az ügy. Az ügyet egy 
bizottság tanulmányozza, s mihelyt az elkészül 
munkájával, előterjesztést fog tenni a dologról. 
Kéri. hogy Bruss vegye tudomásul a választ. ^

Brass csak azt kéri, hogy a dolgot ne ta­
nulmányozzák három-négy évig. Ezután Bruss 
felhozza, hogy a rendőrséget minden csekély­
ségért pénzb'rsággal sújtják és kéri, hogy e pénz- 
büntetéseket másféle büntetéssel helyettesítsék.

Vio Ferencz dr. polgármester a tárgy fon­
tosságára való tekintettel felkéri Brusst, hogy 
erről a tárgyról a jövő ülésen rendes indít­
ványt tegyen.

Geltetich dr. városi képviselő az október 
16-iki ülésen indítványozta, hogy időmeg- 
tak&ritási és czélszerüségi szempontból az ülé­
sek jegyzőkönyveit nyomassák ki és a kép­
viselők között az ülést megelőző napokon 
oszszák szét ; ha azután nem szólal fel senki 
a jegyzőkönyv ellen, úgy azt két képviselő 
hitelesítheti.

Darái előadó a városi statútumok 12., 52. 
és 99. §§-aira hivatkozva, kéri, hogy az indít­
vány felett napirendre térjenek.

Rövid vita után s miután Gelletich dr. 
indítványát módosította, elhatározták, hogy az 
ülésekről szóló jelentések az Avvisatore del 
Municipio-ban közzététessenek s a városi kép­
viselők között két nappal az ülés előtt szét­
osztassanak.

Darái előadó Garofolo dr.-nak a kép­
viselői tisztről való lemondását olvassa fel és 
indítványozza, hogy azt tudomásul vegyék.

Stupicich képviselő indítványozza, hogy a 
lemondást ne fogadják el s hogy a polgár- 
mester hasson oda, hogy Garofolo dr. azt 
visszavonja.

Gelletich dr. azt hiszi, hogy a polgár- 
mester már megtette a lépéseket, hogy Garo- 
folót elhatározásáról eltérítse, de minthogy
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minden kísérlet hiábavaló, indítványozza, hogy 
a lemondást vegyék tudomásul.

Vio Ferencz dr. polgármester szavazásra 
bocsátja a magisztrátus indítványát, a .mely 
18 szavazatot kapott. Stupicich indítványára 
15-en szavaztak.

Belien dr. indítványára több városi bizott­
ság kiegészítését a jövő ülésre halasztják.

A képviselőtestület egyhangúlag megsza­
vazza a városi vízvezeték számára beszerzendő 
szivattyúra és annak felállítására szükséges 
20.000 korona költséget, mely a városi víz­
vezeték 64.000 koronát kitevő tartalékalapjában 
elegendőképen fedezve van.

A Mária jótékonysági egylet ajánlatát egy 
telek elcserélése iránt elfogadják.

A fiumei hadastyánok egyletének igazga­
tósága jótékonyczélu ünnepet akar rendezni a 
városi színházban s ezért kéri a magisztrátust, 
hogy a villamos és biztonsági világítást ingyen 
bocsássák rendelkezésükre.

Hosszabb vita után az egylet kérelmének 
helyt adnék.

Az Associaaione Autonoma kérvényét, hogy 
zászlóján és pecsétjén a város czimerét hasz­
nálhassa, kedvezően inétzik el.

Hasonlókép helyt adnak a budapesti 
Circolo Fiumatio ugyanily értelmű kérelmének.

A városi tanítónők kérelmét, hogy a ta­
nítókkal illeték dolgában egyenlősitsék őket, 
nagy többséggel elutasítják, mert a tanítónők 
fizetését még csak tavaly' rendezték.

Ezzel az ülés esti 8 órakor véget ért.

A TaUGBÜFART

KÜLÖNFÉLE.
— Olvasóink figyelmébe. Lapunk 

egyes példányai mindig kaphatók az Ivanich- 
féle hirlapelárusitó üzletben, Via Riva 
ó. sadrn és a Corsin Deák 34. szám
alatt levő dohánytőzsdében (a Hungári i-szálló 
és a Csizmás-féle fióküzlet között.)

— De az nem jelenti azt, hogy' ők nem 
látták önt.

Megdöbbenve hallgatta megjegyzéseimet s 
mialatt simára borotvált állát kezébe nyug­
tatta, szép kék szemével a távolba meren­
gett.

— A kis Mari valami hirnökt ruháról is 
beszél. Mi igaz ebből öreg szolgám ?

— Hát biz az úgy áll, hogy abban 
Gerolstein grófnő iVazik. Ne méltóztassék ha­
ragudni, felség, de nem tudtam jobb tervet 
kieszelni. Csak az az átkozott kalóz el ne 
csípte légyen.

Közbevágott azzal az általánosan ismert 
hevességgel, ami annyira jellemezte kedélyét.

— Vakmerő dolog volt, vén csont, talán 
tulvakmerő ; de nincs kizárva, hogy sikeres 
lesz. Mit mond Limburg ?

— Hogy Gottesberg vára bevehetetlen.
— Értve ez alatt a sörivást és alvást. De 

nézzünk csak fel a bástyára, vájjon ott is úgy 
találjuk-e ?

Lámpákat hozattam a szolgákkal s a 
király és én a bástyára mentünk.

Koromsötét ej volt. A fenyveserdőben 
néma csend honolt, csak a cselédlakok vilá­
gos ablakai s az erdőben pislogó tábortüzek 
mutatták, hogy a várban s a vidékén nincs 
kihalva minden.

— Albert őrszemei, mondta a király.
— Úgy van, felség, válaszoltam én.
— Azt hallotiam, hogy ezek az emberek 

mindenre képesek, még arra is, hogy' ezeket 
a megmászhatatlan falakat bevegyék. Mi a né­
zete ilyen köitilmények közt?

— Hogy' felségednek a vár bármelyik 
szobájában szabad hálnia, csak a sajátjában 
nem.

Észrevettem, hogy ez a megjegyzésem 
ismét visszatetszést szült.

— Az én nagyapám idejében, a mint hal­

lottam, volt még egy’ földalatti ut, amely e 
tó alatt vezetett a szabadba.

— Én is hallottam felőle, de most már 
ismeretlen.

— Ha valaki tudná, tízezer forintot adnék 
neki, ha ma éjjel megmutatná.

Ebből az észrevételből tudtam, hogy 
mennyire nem biztos életünk a várban.

Mikor a király a Vörös Szobába aludni 
ment, amit tizenöt éve már meg nem tettem, 
felkötöttem kardomat, pisztolyt vettem a ke­
zembe s úgy sétáltam le s fel a folyosón, 
hogy kéznél legyek, ha a királyt veszély fe­
nyegeti. Az őr jókat nevetett, mikor igy fel­
fegyverkezve látott. Szegény flu I Alig virradt, 
átlőtt lejjel találtuk a bástyán.

Én folyvást azzal biztattam magam, hogy 
ezt a bevehetetlen várat egy pár kalandor csak 
nem veszi be ; de belsőmben egy hang váltig 
tiltakozott : »0 majd talál rá módot. Meglá­
tod, majd talál módot. Meglátod, ő talál.«

S hogy sejtelmem beigazolódjék, egyszer 
csak egy vérfagyasztó jajkiáltás hatott hoz­
zám : a kis Mari kiáltása, ami megdermesz- 
tette ereimben a vért.

Az őr után kiáltottam, de az nem felelt. 
Egy lövés tüzénél láttam a sötétben, hogy 
gárdánk tagjai iszonyú tusát vívnak s a fáj­
dalomkiáltás, halálhörgés közepette mindkét 
oldalról tisztán ki lehetett venni, hogy ugyanaz 
a jelszó : «A király I« Mindenütt csak ezt 
lehetett hallani.

Bezártam az ajtót s elreteszeltem. Ha 
megvédte a királyt a nagy fo.radalom nap­
jaiban, megvéd minket is. Az előszoba két 
gyertyával volt világítva, amik a kandallón 
állottak. Az egyiket kezembe vettem, úgyszin­
tén a mellette levő gyújtót is, mert még a zűr­
zavarnak abban a rettenetes pillanatában is 
tudtam, hogy a sötétség legnagyobb ellensé- 

’ giink lehet.

— A válaeatók névjegyzéke, a vá­
roshoz leérkezett a kir. kúria határozata az 
1905. évre érvényes politikai választói névjegy­
zékek dolgában. A mint értesülünk, ezekből a 
lisztákból Mtlocco János dr. ügyvéd reklamá- 
cziója folytán körülbelül too személyt töröltek, 
inig Melocco dr. rekiamácziójának azt a részét, 
a mely lOu uj választó felvételét kérelmezte, 
a kúria visszautasitotta. Azonkívül Barcsics 
Erazmus dr. ügyvéd kérelmét 100 választó 
felvétele iránt azért utasították vissza, mert 
az illetők nem laknék Fiúméban. Szintúgy 
törölték a hsztáról azokat az állami tisztviselő­
ket és magánhivatalnokokat, a kik Fiume te­
rületén kivül laknak.

— A téli haj óraj eltávozása. A téli 
hajórai. amely néhány napig kikötőnkben idő­
zött, tegnap délután öt órakor sziemuszovai 
Pietruseki Micziszláv lovag ellentengernagy pa­
rancsnoksága alatt elindult innen Pólába.

— Fegyverszállítás a fiumei kikö­
tőből. Az Adria tengeri gőzhajóstársaság Kál­
mán király nevű hajója, amely tegnapelőtt in­
dult el kikötőnkből, kilencz vaggonra való 
fegyvert és lőszert visz langerbe. A fegyverek 
és lőszerek Romániából érkeztek ide.

— Fiume ifjúságának üdvöslete 
az ellenzékhez. A politika hullámverése, 
amely izgatottságban tartja az egész országot, 
érezteti hatását a magyarság tengerparti vég­
várában, Fiúméban is. Az ifjúság természetesen 
itt is — mint mindenütt — az ellenzékhez 
szít. Kedves és szükséges csapongása ez a 
könnyen pezsdülő fiatal léleknek. Mint lapunkat 
értesítik, a fiumei fiatalság egy része a követ­
kező üdvözletét küldte Budapestre az ellenzék 
vezérférfiainak és híveiknek :

»Napok óta forr bennünk a vér a kor­
mánynak, illetve a miniszterelnöknek ama meg­
gondolatlan tette miatt, melylyel drága hazánk 
önállóságát, függetlenségét veszélyezteti és sza-

Kopogtam uram hálószobájának ajtaján. 
Ő maga nyitott ajtót. Teljesen fel volt öltözve, 
kard a kezében, láttam, hogy minden szó 
felesleges.

— Mennyi időbe kerülhet, inig az ajtót 
betörik? kérdezte a király.

— Talán egy negyed órába, válaszoltam.
— Mindig mondtam, hogy Albert emberei 

a felhőket is megostromolják.
Nem feleltem. Nem találtam az időt alkal­

masnak kérdezősködésre. Hogy-miért és hogyan, 
azt megvitatni máskorra tartottam.

De hisz nem is lett volna időnk a be­
szélgetésre. Mire hirtelen olyan meglepetés ért, 
hogy szemünk-szánk elállt. P’gy ember eresz­
kedett le kötélen a toronyba s mielőtt magunk­
hoz tértünk, kettőnk közé esett. Úgy meg 
voltunk lepetve, hogy mozdulatlanul álltunk. 
Ő azonban nem volt rest, talpra ugrott s lőtt. 
Szerencsére nem talált. Mielőtt még egy lövést 
tehetett volna, a király pisztolyának agyával 
leütötie. A pillanatnyi veszélyből tehát ki­
szabadultunk, de én nagyon jól tudtam, hogy 
ahol egy leereszkedhetett, több is jöhet utána. 
Alig gondoltam ezt, már kettő ismét a szobába 
pottyant. Ezeket a királyra bíztam, s hogy 
isten tudja hány ne jöjjön még utána, az ab­
lakhoz rohantam s az uj érkező felett egy 
risszantással elvágtam a kötelet. Aztán vissza­
tértem a királyhoz, aki oroszlánként harczolt; 
hátha szüksége van karomra, de már akkor 
elbánt a két kalandorral. Mindkettő holtan 
feküdt lábainál.

De ekkor már komolyén kellett szabadu­
lásunkra gondolni, mert Albert emberei úgy 
döngették az ajtót, hogy ha aczélból lett volna, 
akkor se állhatott volna ellent. A szerencsét­
lenség sokszor jó gondolat szülője. Mikor 
a menekülésre gondoltam, eszembe jutott a 
földalatti úthoz vezető csapóajtó. Megindultunk 
rajta, a király elől, én utána, volt egy hely,



bad hazankat egyenesen az osztrák karjaiba 
dobni akarja.

Jóllehet megkezdte működését, de vannak 
meg hazánknak ciűs vezérferflai, vannak velünk

és déli I- órakor, valamint délután 2, 3, cs 
az utolso 5 órakor. Az utolsó hajó Abbáziá­
ból este 6 órakor indul. Menetár oda es vissza 
I korona 20 fillér személyenként. A társa- 

egyiitt vr.’.ő honleányai és van még lelkes ifjú- ság l.iburnia nevű gőzöse szinten megteszi a 
saga, kik kcyeseK még arra, hogv e \ellazító render kirándulást Fiúméból és Abbáziából 
cselekvést megakadályozzák, rombadöntsek es Pólóba és vissza. A kirándulás a szerdai 
megsemmisítsek. gyorsjárat menetrendje és menetárai szerint

Határozottan tiltakozunk e meg nem érdé- történik. A hajó Fiúméból reggel 7 óra 4;> 
melt és független hazunk szabad gondolkozást! perczkor indul és Hóidból délután torakor tér 
polgárainak önérzetet mélyen sértő eljárás el- vissza
len cs kérjük Önöket, hazunk vezérférfiait, ne Egy Lloyd-hajó balesete Kon-
riadjanak vissza semmiféle fenyegetéstől, sem-, stau,ináp0lybbl táviratozzak, hogy a Calipso 
miféle erőszak'Skodástul, semmiféle házfelosz- ....... . ., , . , , . . .. . o\d-gozosnek, amely loOO tonna tegyveiteslátástól, mert mgyjek ei, ahol legnagyobb a • h ’ .... ,
veszély, ott van legközelebb a segély is. lőszert vitt ííoO.OOO font eltekben Jemenbe es

Reméljük tehát, hogy a fiumei iljuság hőn a perzsa öbölbe. Tenedosz szigetnél eltörött a 
óhajtott vagya teljesülni fog es hogv kitartás- tengelye. A hajó rakományát visszaviszik
sál sikerül majd a most már teljesen életerős KonslantinnpolVba és más halóra rakják át. 
ellenzéknek szabad, független, önálló vámteru- ,
lettel biró hazát teremteni. Ott vagyunk Önök- Nyilvános tombola . \ asainap, c ho
nél egész lelkűnkkel es együtt érzünk Önökkel 4-én délután 3 órakor fogják megtartani a
lángoló, fiatal szivünkkel mindig, örökre, ami- Szentsziv-intézet árvái javára a szokásos nyíl­
kor látjuk, hogy hazafias őzéiért küzdenek es v^nos tombolajátékot. A számok kihúzása a 
edes hazánk teljes önállósítására törekszenek, . . ,. .. ... .

E reményben üdvözöljük derék ellenzékünk / levő C.taomca erkélyen log megtörténni.
elemi 1 A népszerű mulatság tartama alatt az Ada-

A THNGEKPAK i

mich-téren a városi zenekar játszik. Egy tom­
bolajegy ara 40 fillér.

Az Auetria árui Megbízható érte­
sülés szerint az Austria Llovd-hajón levő 
azokat az árukat, melyek a fiumei piacz 

I számara vannak szánva, a Franz Ferdinand

vezéréit, fővárosi bajtársainkat, az egy 
iljusagei cs a fővárosnak velünk együttérző, 
közönségét.

Éljen az egyesült ellenzék 1 
Éjen a független szabad Magyarországi 
Fiume. 1004. november 30.

Hazafias üdvözlettel
Fiúménak, habár az anyaországtól távol eső, 
de drága hazank eseményéit állandóan eber Lloyd-hajó hozza magával, amely e hó 6-án 
szemmel kiserő cs eletet hazájáért mindenkor fog kikötőnkbe érkezni.
feláldozó hazafias, lelkes magyar cs részben a villamos áram szünetelni

olasz ifjúsága. f0g v Magyar villamossági részvénytársulat
Kirándulások a tengeren A Ma- tudatja a közönséggel, hogy vasárnap, deczem-

gyar-horvát tengerhajózási társaság vasárnap, j bér 4-en, reggel ti órától délután 5 óráig a
c hó 4-én, a következő tengeri kiránduláso- ; villamos áram szolgáltatása a fővezetéken vég-
kát rendezi lkába és I.oeranába a Sava ha-; zendő munkaiatok miatt szünetelni fog.
jóval 2 és órakor érintve odameneí Vo- _ A kivándorlók csarnokának
loszkat es Abbáziát, visszatérés lkából o cs . . ... . . , ...... .. .

, on ,-n- halottia. Lapunk tegnapi szamaban közöltük,fel orakor Jugv ara oda cs vissza 80 tiller Jhogy a kivándorlók csarnokában egy gyer-
mekholltestet találu.k. Hogy bűntény vagy
szerencsetlenség forog-e fenn, azt a rendőrség
tovább kutat]a. Tegnap reggel Tergics Terézt,
a csarnokőr feleségét hallgatta ki részletesen
Mitrovics Gusztáv rendőrparancsnok. Az asz-
szuny azt mondta : egyáltalán nem vette eszre,
hogy Tcthné áldott állapotban van, a mi kü-

szemelyenkint. — Abbáziába a Sirály és Va­
lósai hajókkal felváltva d. e. 7, 8, 9, 10, 11

ahol négykézláb kellett mászni, de az iszonyú 
dohos, fojtogató levegővel teli folyóst") végre 
megszűnt. Zsák-utczába vezetett. Fogva vol­
tunk.

Országomat eg\ szál gyújtóért . lönben abban leli magyarázatát, hogy bő ru­
házatán felül még kendőt viselt és Így álla

azzal pota nem tűnt fel. Az asszony hozzáteszi,

felkiáltott :
Ajtó I Es meg hozza nyitva

tolta a király
— Hacsak az a baj, mondtam én

szolgálhatok. ..... hogv mihelyt elterjedt a hir a csecsemőholttest
^ A kiiaiv ugv megoiult. mint eg_v lén\res. ^ felfedezéséről, a kivándorlók mind meg voltak 

győzelemnek. : győződve, hogy az anya csak láthne lehet, a
Most mmdjart megtudjuk . labok va-..^ aznap reggel félhétkor férjével cs két gyer-

gv unk-e. vagy szabadó^ ......... ! mekével távozott a csarnokból. A csarnokban
./e8gyuJt°tt egv sza. gjujtot s oromeben |akott ióthnénak egy nővére is, a ki mihelyt

a dologról tudomást szerzett, a városba sie­
tett, hogv Totlmét ertesitse arról, hogy a 

ivn gyertyámmal megynag,toltam a kor- rend5rség kercsi. \ ha,óság áltál eszközölt 
nyezetet \ eszelycs utat Kellett megtenni, ha j kutatÁsok foiyamán megállapitotiák, hogy a 
szabadulni akartunk de nem volt választás. k teste nem eshetell volna bele a csa-
Visszatern, biztos halai, előre menni ; kilátás to"rnábaj ha erőszakosan nem nyomták volna
a meneku esre. bele. A holttestet a csatornából Verese Venczel

S a király leereszkedett. Elet, e-e. halaira-e ,(ömüves húzta ki. lóthné minden ellenvetés 
AzoiVunodtem, mikor felkiáltott : - Gyorsan daczára fenntartja előbbi állítását. Jellousckeg 
utannam ! Mentve vagyunk dr. megá|lapitotta> hogy Tothne a napokban

III. .gyermeket szült, a mit az asszony be is
Hát a király hírnökének ól tűzött szép : ismert, de midőn az orvos az újszülött után 

Melón grófnővel mi lett ? Azt elfogta leg- kérdezősködött, nem kapott váaszt. Az asz- 
nagyobb ellensége, Jágendorl Albert; hanem ; szony később azonban a dolgot a rendőrségen 
mikor kezei közt volt a szép grófnő, egyszerre elmondta. Említésre méltó az is, hogy az asz- 
Jágendorf került a grófnő szépségének hatalmába, szony azt állította, hogy a dolgot férjével 
Megszöktette az ország lia'árán túl, feleségül j mug reggel közölte, holott a vizsgálat folya- 
vette — ami idővel méltó büntetése le’t. amiért mán kiderült, hogy a férj délután 4 óráig mit 
ellene tört. sem tudott a dologról. Tegnap délután 3 óra­

kor a halottasházban felbonczolták a csecsemő

holttestét. Az orvosok megállapították, hogy 
a gyermek elve született es életképes volt. 
Ezzel Tóthné vallomása meg van döntve és 
Így mindinkább bebizonyosodik, hogy gyer­
mekgyilkosság forog fenn. A tetemet a bon- 
ezolás után a gyermektemetőben eltemették. 
Jelen voltak a 7o7á-család ismerősei es több 
kivándorló.

A magyar iparművészet diadala 
Amerikában. St.-Loutsból írják, hogy a.: 

i ottani világkiállítás zsűrije három kiváló ma­
gvar czeget a legnagyobb kitüntetésben része- 

jsitett. Hazai iparunknak ez a fényes sikere 
elsősorban az Iparművészeti Társulat érdemé. 
amWy csekély anyagi eszközökkel, majdnem 
teljesen a kiállítók áldozatkészségére támasz­
kodva rendezte a kicsiny magyar csoportot, 
tultéve sok más tárlaton, melyekre milliókat 
költöttek. Ki is tüntette a zsűri a társulatot 
mesteri rendezéséért a grand prix-vel. Ugyan- 
ily elismeréssel adózott a pécsi Zsolnay-gyar- 
nak, melynek művészi kivitelű, irizáló majolika- 
tárgyai az amerikai sajtó részéről is osztatlan 
elismerésben részesültek. E világhírű gyár, 
amely a párisi és bécsi világkiállításokon 

, is megkapta a nagy jutalmat, minden izében 
védeti művészetet produkál, alkotásaiban 
megkapóan érvényesül a magyar típus. 
Hasonló megtiszteltetés erte a budapesti 
Bachruch-cség ezüstgyárát is, amelynek méltó 
feltűnést keltű finom mivü czizellált drágasá­
gait, remek ötvös-munkáit, .finom zománezo- 
zoit tálait és nagyértékü templomi edényeit a 
zsűri nagyobb kitüntetésben részesítette a 
szintén kiváló franczia és angol tárlatokénál.

I Ugyancsak az olaszok elől vitte e! a nagy- 
dij.it Rath Miksa ismert budapesti üvegfestő 
művész is, akinek gyönyörű üvegmozaikjai már 

. a tut ini kiállításon, tehát az üvegfestés és 
üvegmozaik igazi hazájában nagyobb jutalmat 

! (aranyérmet) kaptak, mint a legkiválóbb olasz 
mesterek müvei. Nagy elismerésben részesül­
tek az Isabella főherczegnő védnöksége alatt 

[álló Pozsonyi Nöegyesület kézimunkái is. 
[Örömmel közöljük ezt a hirt, mert látjuk,
! hogy iparművészeink a külföld előtt dicsősé- 
; get szereztek a magyar névnek.

— Mentőcsónakon az oczeánon át 
; Három hónappal ezelőtt Norvégia Salesund 
I nevű kikötőjéből négy vakmerő ember egy ki>
! mentőcsónakon vágott neki a tengernek, hogy 
; áthajózza az oczeánt és New-York előtt vessen 
I horgonyt. A vállalkozás hajmeresztőén vakmerő 
volt. Szinte istenkisértés számba ment azon a 
kis, dióhéjnyi jószágon kimerészkedni a nyílt 
tengerre. És a vállalkozás mégis sikerült. A 
csónak vakmerő utasaival elérte az amerikai 
partokat. Ujbraunschweigból, St.-Johnból jelentik 
ugyanis, hogy az Uraad nevű mentőcsónak, 
amely három hónappal és kilencz nappal ezelőtt 
indult Salesundból tengerentúli útjára, személy- 

I zetevel együtt odaérkezett és néhány nap múlva 
1 indul tovább New-York és St.-Louis felé, hogy 
egy versenyen részt vegyen. A kis csónak 

[ alakra nézve úgy van epitve, mint egy torpedó- 
I naszád es van rajta egy üveggel födött figyelő 
i tornyocska. Útjában igen sok kaland érte és 
négy főnyi személyzete emberfeletti szenvedé­
seket állott ki a tengerentúli expediczió fára­
dalmai alatt. Egy norvég halászhajó messziről 
ezetnek nézte a hajócskát és ágyúiból robbanó 
golyókat küldözgetett ("eleje. Szerencsére a go­
lyók nem találtak. Belle Isle közelében egy 
nagy oczeúnjáró gőzössel ütközött össze cs 
kevés hija volt, hogy el nem sülyedt. Egy nagy 
szélvihar kicsavarta elöárboczát és emiatt öt 
hétig tehetetlenül vergődött a nyílt tengeren. 
St.-John közelében is majdnem baj érte. Hóvihar 
támadt és a sűrű, áthatlan ködben a parti zá­
tonyoknak futott neki. Végre sok küzdelem 
árán most révbe jutott. A kis csónak a legjobb 

I állapotban viselte el a hányattatást. 

1*#4. deczember 4.

TótéIls^zo33.37■ lkLÖlg37-e]sr:

ajánljuk SCHWARZ & GERŐ ezég áruházát, ahol a karácsonyi és újévi ünnepekre női blousok, és gyermekruhák, 
szegény anyák és szegény gyermekek felruházására, mélyen leszállított árban adatnak el.

... — Ugyanott kaphatók a legszebb és legpraktikusabb ajándékok urak és hölgyek számára. —
*T Leszállított dxalx. H

■ff mm
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— A* első leánykiházasitási egy­
letnek mai számunkban levő nyílttéri közle­
ményére felhívjuk olvasóink figyelmét azzal, 
hogy véleményét függeszsze fel, mig a táma­
dások ellen indított sajtóperben a független bí­
róság nem hoz Ítéletet.

— JÓ tanács. Egy szorgalmas újság­
olvasó megfigyelte, hogy az országos meteoro­
lógiai intézet es a Meteor időjóslásai több­
nyire ellenkezők. Így a folyó hétre is az egyik- 
esőt, a másik hideget jelez. Bármelyik követ­
kezzék is be : meghűlésnek vagyunk kitéve 
s ilyenkor használjunk Réthy-féle pemetefú- 
czukorkát, mely csak akkor valódi, ha minden 
dobozon a készítő : Réthy Béla gyógyszerész 
neve rajta van.

Nyilt-tér*)
Tájékoztatásul.

Az Első Leánykiházasitási Egylet ni. sz. 
e- annak igazgatósága rövid idő óta czéltábla- 
játtl szolgál a leggyülölködóbb és bosszúvá­
gyé támadásoknak, melyek mindannyian ha­
zugságoktól, ferdítésektől és torzításoktól csak 
úgy hemzsegnek.

Méltóságon alulinak tartjuk, hogy ezen 
támadásokra reagáljunk. Csak annyi szolgáljon 
tagjaink tájékoztatásául, hogy az Első I.eány- 
kihásasilási Egylet m. sz. kebelében semmi 
olyas nem történt, ami nyugtalanságra okot 
szolgáltathatna és hogy ezen üzelmek tisztán 
egy rendezett hajszára vezetendők vissza.

Üzletmenetünk zavartalan folyásából kü­
lönben is látjuk, hogy érdekelt tagjaink, vala­
min1. általában a nagyközönség ily minősíthe­
tetlen támadásokról a helyes Ítéletet magának 
megalkotni tudja.

A sajtópert, az egyedüli védelmi eszközt, 
mely ily esetekben rendelkezésre áll, mindezen 
támadások ellen már is folyamatba tettük

Budapest, 1904. nox. ó0.
Az Első Leánykiházasitási Egylet 

Igazgatósága.

*) E rovat alatt 
get a szerkesztőség.

közlőttekért nem vállal felelő**»-

KÖZGAZDASÁG.
v- A dalmát malmok csalásai La­

punk volt az első, mely nehány hét előtt le­
rántotta a leplet ama csalásokról, amiket 
nehány dalmát miimalom a magyar lisztexport 
rovására elkövet. A mindig föladata magasla­
tim álló es hasznos gazdasági tevékenységet 
kifejtő Magyar gyáriparosok országos szövet­
sége most körülírja azokat a visszaéléseket, e 
kérdésben akcziót indított meg és a kereske­
delmi miniszter elé terjesztett memorandumá­
ban kifejtette azokat az előnyöket, amelyekben 
a malmok a fiskus, a nép, a kereskedelem és 
a magyar lisztkivitcli forgalom kárára ludasok. 
A magyar liszt ugyanis, mint említettük, Dal- 
mácziában métermázsánként 1 korona A4 fil­
ler adóval yan terhelve, mig a dalmát malmok 
e fogyasztási adó fizntését kikerülik. Teszik 
pedig ezt a zárai helytartóságnak 1835. évi 
körrendeleté alapján, oly módon, hogy az or­
szág kiilömböző részeiben raktárakat tartanak

viszik 
és fő­
tisztet

A szövetség c visszásságokat 
I éri a minsztert, hogy befolyását 

kormány-

Arra als 
vállalat

importált gabona számára cs innen 
megőr’ •- \ égett malmaikba és vám-
gyasztnsi adótól mentesen vissza a 
raktáraikba, 
feltárva, fura
latba vetve, eszközölje ki az osztrák 
nál a fogyasztási adóra vonatkozó rende'kezésck 
rt vízióját és a vázolt visszaélések mielőbbi 
megszüntetései.

: A közraktár felelőssége. Egy
fiumei ez ég a budapesti tőzsdebirósng előtt 
keresetet indított az itteni nyilvános raktár­
részvénytársaság ellen, a közraktárhelyiségek- 
ben elhelyezett áru egy részének megnedvese- 
des folytán szenvedett karának megtérítése iránt, 

alapította keresetét, hogy a közraktári 
i nála elhelyezet árukban megromlás 

vagy megsérülés által szármázó kárért felelős 
és hogy helyiségeinek hiányai okozták a káro­
sodást, azért mert a raktár ajtaja nem volt 
alá fal a zva és igy a víz beszivároghatott. Alperes 
azzal védekezett, hogy a kárt vis major okozta; 
a bóia aital felkorbácsolt tenger elöntvén a 
rakpartot, a viz ily módon jutott a különben 
iege aitis emelt raktár helyiségeibe. A tőzsde- 
bíróság felperest keresetével elutasitátta a 
következő indokolással ; A Kereskedelmi Törvény 
értelmében is a közraktár a nála elhelyezett 
tárgyakban eh esztés, megromlás, megsérülés 

I “Ital okozott károkért csak annyiban nem 
i fele ős, amennyiben igazolni kepes, hogy a kárt 
eiohatalom okozta. A in. kir. tengerészeti 
hatóság, valamint a fiumei kereskedelmi és 
iparkamarának bizonyítványai által be van 

• igazolva, hogy Fiúméban 1903 november hó 
28-án orkán dühöngött, amely a kikötőben 
károkat idézett elő. A biroi szakértői szemle 
alkalmával felvett jegyzőkönyv szerint pedig a 
tengervíznek a raktárakba való behatolása 
akként történt, hogy a Mária Terézia-mólön 
lerakodva vo t szálfák a tengerbe sodortattak, 
ott elszóródtak és egyen kint a parthoz vágódó 
hullámok nagy erejével szüntelenül a partokhoz 
dobattak. Nyilvánvaló ennek következtében, 
hogy a kár erőhatalom következménye, ame­
lyért alperes felelősséggel nem tartozik. Fel­
peres amaz érvelése, hogy a víznek a raktá­
rakba való behatolását nem maga az erő­
hatalom okozta, hanem a közraktárak kapuinak 
nem kellő gondossággal való felépítése, figyel­
men kívül hagyandó, mert a tárházak kapuit 
már természeti rendeltetésüknél fogva is teljesen 
vizhatianul megszerkeszteni lehetetlen.

A Magyar kereskedelmi rósz- 
vénytáraaság égisze alatt álló Agrumária 

vénytársaság es Magyar behozatali részvény -res:
társaság 
Az pl«

közzéteszi 1903/4.

1550 korona nyereségáthozatial együtt 12,914 
korona a nyereség a 279,000 korona részvény- 
tőke után. Az osztalék 40 korona, mint ta­
valy.

Idegenforgalom Fiúméban.
Ma érkezett idegenek:

Eurö/ta szálloda W’eisz Leó. Kobe le 
István, Zádor E. Budapest.

Deák szálloda Becher Vilmos Drezda. 
Miklanicich József Trieszt. — Gaspari Adolf 
Becs. — Jalito József l’óla. — Burger J. 
és neje, Pelikán Ede és neje, Mambring 
Jenő, Balogh György, Rasenauer C. és neje 
Budapest, Radovanic Antal Zágráb. — Ko - 
vacsics J. cs neje Mohok — Roosvol János 
dr. Stockholm.

Lloyd szálloda. Wolff Zsigmond, Gold­
stein Izidor, Fursathel József. Gerstenberg Jó­
zsef Bécs. - Canarich Ágost Cherso. — Vér­
ük Péter Iglo. Rohatsch Jakab, Deutsch
Mór, Schumij Ottó Budapest. Dukics Száva 
New-York.

De la Vilié szálloda. Schvvarcz Marton 
Budapest. — Wischereck Tódor l’óla. — 
Stibi Jan Hók. — Baler Ignácz Budapest, — 
Braun József Budapest. — Humbor Artur lo­
vag Láncút.

Hungária szálloda. Spitzer 
rab. — Vámos Dezső Budapest.
.1. Ramvan.

Qnarnero szálloda Kranze Ágost Bécs. 
— Vitturi Viktor Dignono. —- Gerbaz D. Fiume.

Schilder Gyula Bécs — Ludwig N. Zengg.
Pincherle N. Trieszt. — Argollo Fiilöp 

Nescara.

Henrik Zág- 
— Manóién

tonnatartalnm I 19, 

lus;t.

évi mérlegét.
első vállalat 60.000 korona alaptőke mellett 

tavaly némi nyereséggel dolgozott, úgy hogy 
az előző évekről áthozott 24,141 korona vesz­
tesége 22,534 koronára csökkent, mig a Ma­
gyar behozatali részvénytársaság 100,000 korona 
alaptőke mellett 224 korona nyereséget ért el. 
Mind a két részvénytársaság deczember 10-én 
tartja közgyűlését, az Agrumária Fiúméban, 
a Magyar behozatali részvénytársaság pedig 
Budapesten.

T" A zágrábi Cognac-ipar rósz- 
vénytáraaaág 1904 június 30-án lezárt 
mérlege szerint az árubevétel 948.600 korona 
volt, amivel szemben az üzemköltség és egyéb 
kiadás 937,241 koronát tett ki, úgy, hngy az

Kikötőnk forgalma.
Érkezett :

Deczember 3-án.
Achille, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 1216, 

kapitány Tomassich, Szmirnából.
Indult :

Deczember 2-án.
Medea T., osztrák lobogó alatt, 

kapitány Mardessich, Cattaróba.
Segesta, olasz lobogó alatt, tonnatartalma 

kapitány Arcidiacono, Palcrmoba.
Báró Fej ér váry, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 

3466, kapitány Kumati, Antverpcnbe.
Metkovich, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma, 

12 49. kirándulókkal Glasgowba.
Szent László, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 

947, kapitány Peterdy, Marséillcba.
Adria, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 707, 

kapitány Tuch tan, Tangerba.

Adria
magyar királyi Itngtrhojőzísi részvény-társaság

tengeri fergalma 
Érkezett :

Andrássy deczember :i-án Marseillebe Valenciából. 
Kassa decz. li-án Triesztbe Valenciából.

Indult:
Árpád decz. B-án Nápolyból Marseillebe. I.ederer 

Sándor decz. 2-án Cutaniából Messinába. Kolozsvár decz.
1- én CardifTbó! Velenczébc. Mátyás Király decz. 2-án 
l'.-Mnurizioból Marseillebe. Rákóczy decz. 2-ún Nizzából 
Genovába. Szápáry decz. 2-án Gibraltárból Malagába. 
Szeged decz. l en Sulinából Rotterdamba. Tisza decz.
2- án Cataniából Fiúméba. Zrínyi decz. 2-án Palermóból 
Messinába.

Zichy deczember
felé.

átment Gibraltáron Glasgow

Ezennel van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy a

Budapesti KOVALD PÉTER és FIA, cs. és kir. szabadalmazott
kelme- és szőrme-festő, vegytisztító és gőzmosó gyárának képviseletét az Itteni placzon átvettem.

Kor.Egyszerű selyem ruha . . .
Díszes selyem ruha................
Díszes menyasszonyi vagy estélyi ruha
Selyem blouse.........................
Selyem derék.........................
Szövet ruha ............................
Szövet ruha selyem béléssel
Szövet blouse . ..................
Szövet derék .........................
Szövet alj................................
Selyem alj . . .................
Egyszerű mosó ruha . .
Díszesebb batiszt ruha . .
Női téli kabát vagy gallér .

Amidőn ezen ujalib vállalkozásomat a.
Telefon szám 358.

-tói . 1k

ó 8- 
8 - 12 

12 — 80 -
1 60 2 40
2 40 4 - 
5|—1 «I — 
6 10
1 60 2 40
2 8
8 el—
4 8
3 60 6 
5— 8 
8 10

"Veg-^tisztitási ára-ls::
Női tavaszi kabát vagy gallér . Kor
Báli belépő...................................„
Férfi öltöny...................................„
Szalon-, frakk vagy tenisz öltöny ..
Felöltő ...................................... ‘ „
Téli kabát ...................................„
Selyem vagy bársony mellény . . 
Nyári mosó mellény 
1 pár férfi vagy női keztyü . . „
Báli keztyii.....................
Fehér bőrezipő............................„
Férfi nyakkendő................................ .
Asztal- vagy ágyteritő .............. „
Vattirozott paplan, szivet vagy selyem . „ 

a. é

Tói •‘K
2 _ si­
2 40 tt—
4Í-i 5|-
6 tt
» - 5j —
1 1 60 

— 60 80 
- 80 

50 1 20 
1 20 3 
- 20- 40 
2; 5
8, 8

• tói
Flanell takaró............................Kor. 2!
!□ ni. szőnyeg........................... „ — 80'
1 kg. bútorszövet....................... „ 120;
1 pár fehér csipke függöny . . . „ 1 20Í
1 pár créme vagy színes csipke

függöny......................................„ 140
1 pár tűII vagy horgolt függöny „ 160i
1 csipke vagy túli stoor................ —|8Ö
1 pár szövet vagy bársony függöny „ 8
Szőrme lábszőnyeg . ................... »
Szőrme belépő..............
Szőrme gallér vagy boa 
Szőrme karmantyú 
1 ko. ágytoll

-la
41— 3;_
8Í—
1 60

21—
8 - 120 
8:

10
6-jflO

közönség figyelmébe ajánlom, számos megbízását kérem és vagyok kiváló tisztelettel
________________________ WALDMAN N. Via Ponte 1.

80»
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Tőzsdei árfolyamok.
Értéktősedék

(Zkrleitele.)
1904.

déri ember

Budapest. Aranyjár
4«/. ■•••••• • " K. 118.10
Koronáján 4*/, •» 98.15

3V. • • • • 88.75
Mawar földtehcrment. .
4 •/»................................. „ 98 20
Non-. Szlavón . . „ 98.50
Tisea-szab. . . . n 162.—
Osztrák papírjai'. . n 100 —

• ezüst . . . • 100 —
■ arany . . . • 120.—
. korona . . . . „ 100. -

Osalrák-magyar bank • 1630.—
Magyar hitelbank • 799.—
Osztrák hitelbank « 677.—
Osztrák-magyar vasút . « 655.75
100 márka ...... • 11 <.4>1
London vista . . . - • 239.50
Paris « ................ « 95.22'
20 frankos arany . « 19.05
100 lira (olasz) . . • • « 95.20
20 márka * 23.48

805.50
679.50

Mécs. Magyar hitelr. K. 79'99.-
)sztrák hitelt 
timam arányi 
Jnion-bank . 
Magyar államvasut 
Leszátn. bank . 
lelzálogbunk . . 
Vdria . . . •
lünderbank . •
uloyd................
Török sorsjegy

677.— 
. 513.25 
« 556.25 
. 652.25 
« 467.— 

« 529.15 
« 463.— 
« 452 — 
« 718.— 

133.

655.

1_
Mer/in. Osztrák hitelr. « 212.75

Budapesti árutőzsde

213.75

10.24 
8 86

luza április . . .
„ október

ÍOZS .... ..............................

. április . . « 7y~
íab......................... - “•

„ április................ • * '
Cukoricza október . « —

« május ............. < -58
Zsír........................ .... * 64.50
Szalonna............................ “ °4.

Newyorki gabonatőzsde.
(Sürgönyjegyzés).

10.25
8.89

120',,
1 i 7 Vs
112*/s

Vent.
51 6 K

Busa l»co................ Cent.
deczembev ... «
május ....

Tengeri . . 
deczember .
május..................... « —■

Fuvardíj Liverpoolba pence 1j ,
Gyarmatáruk

Kávé.
Havre Santos good average:

Deczember................. Frank 4. >.50
Márczius................ * 46.—
Május.......................... " 46.50

Hamburg Santos good average
Deczember................Márka 37.—
Márczius................. « 3<.75
Május........................ ” 38.25

Ncwyork :
Fair Rio loco . . . ■ ( ent. 8* ,,
November................. “ 6.75
Február . • . . . « '10

t'zukor.
Prága t'rco Aussig kész K. 32.90 

- uj . « 24.80
frco Prága raff. . « —.—

Főszerkesztő:
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő:
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
..Unió" kőnyvnyomdsi mtiintéeet.

Karácsonyi vásár! ^Chincaglierie

45.50
46.25
46.75

37.25
38.—
38.50

Nagy választék í
Gyermekjátékszerek ! * Társasjátékok! 

Grammophonok! # Phonographok! 
Bördiszmüárúk!

Chinaezüst és bronzárú újdonságok! 
Eredeti tombola nyeremények! 
IkdZóreélcert szabott á.ra.lc!

Reich Sándor-nál
FIUME, Corso, Casa Tiring.

(Ezelőtt az Adria palotában).

Bazár „Al Buon Mercato“

R. NEMES
FIUME. VIA FIUMARA 4.

---- .A. lagjclsb "be-väu»6,rléu*l forr*.«. ------
NAGY VÁLASZTÉK.

Mindennemű eslpók, gyermekjáték, diezmü-tár­
gyek ée utazási t-zlkkekbeu.

Piazza Elieabetta s. ez.

Moretti-, japán-
__ =z és kagyló áruk.

Nagy választók bőr ezüst és 
disz mii árukban.

Olcsó szabott árak. -mm

Nyomdász-inas
tisztességes szülők gyermeke, ki legalább 
két nyelven beszél, azonnali fizetéssel fel­

vétetik az „Unió“ nyomdában 
Adria-palota.

Könyvnyomdái
müintézet

Tipográfia 
artistic a

,_A_d.ria,“ palota, palazzo „-A-cirxa“-
------TELEFON 224. —rv—

A <4ráfcfr dfer .I
<4 4 «4 -£• <4 4 II

f/V VW (A-eüfc

j!
J| eüb Ä

cákSZALUT -mm
minden a nyomdászatba vágó munkát 
gyorsan, szakismerettel és a legolcsóbban.

ar HSEGUISCE -mm
proutamente con conoscenza del ranio ed 
al piü buon mercato ogni lavoro tipo- 

litograflco. ^ ^ ^^ ^ ^ _________
' *08» ’ «3» ^ T T W T W T
$ 2 'W ‘ff ff j .gg&fl ff j^_^_ff ff ff ff

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

33.50
25.—

A cgezebb és leghasznosabb ajándékok.

Nagy raktár: Alpacca és Chinaezüstökben és Lámpákban.
|M

5»s• *r a.» i-i <» {OB
SjFT 5
r2'B

M »a SPSS 5
wr »

Jacques Weiss veje t WE1SZ SALAMON-nál. 
FIUME. Az Adriu-palotával szemben.

■I niw'iir-'i'íi irrii'iiii _ _ _
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Két lakás kiadó.
kisebb családok részére, mindegyik 2 szoba 
és konyha. Czim: Via della Caserma 5. 
Felvilágosítás a háztulajdonosnál: Üzv. 

Fuminénél.

Használt és uj bútorok
vétele eladása az

-A-l "buLori piezzo
BVTORRAKTÁRBAN 

X’ia San X’ito 7. sz. földszint.
Ruha- cs egyéb szekrények 13, 14 es 1 rí fo­

rintért adatnak el.

Egyszeri teljes szobaberendezés .
Fényes vagy matt » márványnyal .
Altdeetesh matt .

1 ßl)4. deczembcr 4.

88 Irt

„Gyógyszertár alia Salaié
Dr. A. IMizzan

— Erzsébet téren az Adria palotával szemben —
„Pelrosol“ hajviz biztos hatású. — Ki­
tünteti a fejkorpát, puhítja a hajat es erő­
síti a hajgyökereket, megakadályozza a haj­

hullást és az őszülést.

Egy Üveg ára 2 kor
„Fenyőerdö illat“. Ezen illatnak széjjel fii- 
vasa által a légszervekre oh- kellemes és jó 
hatású fenyő illatot nyerjük. — Desinficiálja 
es ozondússá teszi n levegőt. Nélkiilözhetlen 
minden háznál, különösen beteg- e- 
mekszobákban.

Egy üveg ára 1 kor. 80 till

gver-

----- Alaplttetott 1831.

HIRSCH JAKAB
n- és egyenruha-szabó

BUDAPEST és TURN-SEVERIN
; \ Dorottyn-utcza II. I. cm. Romania.

Az I. vs. k. szab. öiinagőzhajózási társaság, 
A magyar folyam-és tengerhajózási r. t. 
A magyar királyi Államvasutak és a 

Román államvasutak egyenruha szállítója.
Meghívás esetén megrendelés, mérték- és 
próba-vétel végett megbízottját a czég 

saját költségén Fiúméba küldi.
ászt

, vtPJtOy

Kibígés. rekedtség és hurut ollen nincs jobb a 
RÉTHY-féle

pemetefű cukorkánál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és 
határozottan RÉTlIY-félét kérjünk 
mivel sok haszontalan utánzata van.
t&T 1 do>>oa 60 filler. "Ipf 
Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

Gyakornok
40-50 korona 

havi fizetéssel 

azonnal fél vé­

tetik. Czim a 

kiadóhivatal­

ban.

Cognac
ip az Első Tokaji Cognac gyár ter- 
® méke a legkedveltebb.

Különlegességek

8yógy Cognac és 
Diabetikus Cognac.

Kapható minden finomabb élelmezési és 
czukrász ü/Jetekben.

Képviselet Fiúméban :
FABICH FERDINANDO.

SSSSSSS

Hirietései
felvétetnek

nRUTOL"
a

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban,

lelíilniulliatatlan olaj motorkocsik és motorkere­
kek számára. Gép- és liengerolajok.

„REFORM“ hengeranyag.
H. MOEBIUS & FILS

BASEL (Svajez).

IWIinden család pénzt takarít!!!
Remek t> szem. kávés 
készlet minden szín­

ben csak
m k>. 1.40 f. í.yo

Finom ajour ft szcm- 
kávcs készlet minden 

sziliben csak
t. 2.20 í. 2.00 f. 8.46

nemzetközi keresk. ügynökség
Budapest, Kerepesi-ut 65. szám, 1 em.

Remek fi szem. vászon 
Damaszt Garnitúra 

csak f. 2.10 
f. 2.90 f. 8.40 f. 8.90

Szép mintázott vászon 
törülköző 6 drb. csak 

f. 1.25
f. 1 72 f. 1.90 f. 2.10

30 rőfös vég 
csodavászon csak

f. 8.65

30 rőfös vcg bőrva- 
szon csak

f. 4.15

30 rőfös vég jó mi­
nőségű chiffon csak

f. 4.65

30 rőfös vég irlandi 
vászon csak

f, 4.95

30 rőfös vég 
Gyöngy vászon csak

f. 6.44

30 rőfös vég rum- 
burgi vászon csak 

5.60

30 rőfös vég I-ma 
rumburgi vászon csak

f. 6.40
30 rőfös vég bőr 

vászon csak
8.25

50 rőfös vég irlandi 
vászon
f. 9.44

50 rőfös vég rum- 
hurgi vászon csak

f. 10.40

30 rőfös vég R.
Chiffon csak 

f. 5.40

30 rőfös vég
R. R. Chiffon csak

f. 6.86
30 rőfös vég fehér 

csíkos csinvat ágyhu­
zatra csak 

f. 6.86

30 rőfös vég 
virágos fehér csinvat 

ágyhuzatra 'csak 
f. 7.40

30 rőfös vég csikós 
Kanavász csak

1. 8.2S

30 rőfös vég csikós 
és koczkás |-ma ka- 

navisz csak 
f. 4.64

30 rőfös vég finom
kenavász esak

f. 4.40

35 rőfös vég 
kanavász különleges­

ség csak
1. 6.40

Remek női ing vá­
szonból, kézi hímzés­

sel csak
84 kr f. 1.16 f. 1.66

Remek női Chiffon ing 
•chweizi hímzéssé! 

csak
r 1.10 f. 1.42 f. 1.74

Remek n<i háló 
Corseta nagy válást- 

tékban csak
98 kr, f. 1.25 f 1.8«

Kernek női chiffon 
nadrág csak 

»• kr. f. 1.18 f. 1.44

Remek Chiffon alsó 
szoknyák hímzéssel 

csak
r. 1.84 f. 1.74 f. 2.24

Remek Cloth ás 
posztó alsó szoknyák 

csak
f. 1.86 f. 2.14 f. 8.22

Remek selyem Cloth 
paplan minden szín­

ben csak
f. 8.94

Remek Caschmir 
paplan minden ssin- 

ben csak
f. 8.44

Varrás nélküli vászon 
lepedő 2 mir hosszú 
éa 1 */, mtr széles csak

9* kr.

Varrá« nélküli remek 
vászon lepedő Z mtr 
hosszú 1V, mtr »ti­

lt csak f. 1.0«
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Sok pénz!
5U(i koronáig kereshetnek minden rangú egye­
nek havonként, risikó nélkül mellékkereset gya­
nánt. Bővebbet A B. 28. alatt Annoncen Bureau 

des -Merkur» Stuttgart, Schwabstr

Port Artur még csak egy pár hé­
tig tarthatja magát, a

Karácsonyi vásár !^l!ulTáz
Adamich-téren levő

gy ROSENTHAL-féle
„Magyar Bazárban“

féle játéktárgyak, pipere czikkek 
nagy választékban és

legOlCsébb
levelező-lap 20 krajezár.

—— 100 drb. hépei-lep 30 krajcsár ■ —

*r Hazai ipar "W
Legolcsóbb bevásárlási forrás.

A vallás- és közoktatásügyi minisztérium által en­
gedélyezve.

Csak itt tanítanak a hires Berlitz-féle módszer szerint.
Minden tanító csak anyanyelvét tanítja. — Minden tanu^ ^: 611 lcczke 

után képes az illető nyelvben magat megértetni es abban nni e. olvasni.
A gyors eredményt tekintve a legolcsóbb nyelvtanítás az 

angol, franczla, olasz, német, magyar és horvát nyelvekben.
Tanulók kik e nyelvekben tökéletesíteni akarják magukat, irodalmi, nyelvé­

szeti és stilus-tunitásban részesülnek.

Aki olcsó és jó

BUTOET
óhajt vásárolni, vegye azt az ál­

talánosan ismert és megbízható
Matatom 6m kárpitos 

fcüisir ©ségiaél 
wm~ 1 yertmann S figlio -w

^ezelőtt Sachs succ.)
Via Governo, - TTXTXIMXEL
Árjegyzékct és költségvetést kívánatra 

Ingyen és bérmentve küldünk.

Oh jaj!

msmmWM aEMEEKS®SllEBEilfB@É

köhtgés, rekedtség ée elnyálkáeodá* 

ellen gyere ée biztos hetásmek

Éljen! j

£gger mellpasztillái © «

az étvágyat nem rontják és kitűnő izüek. , j
Doboza 1 korona ée 2 korona.

Ke- es ssetkiildási raktár :
mmm \

„NÁDOR“

gyógyszertár
Budapest, VI., VácEi-köret 17.

Egger mellpaeetilla j
esakkamr amjigjititt j

Megfojt ez az 
átkozott köhögés.

P radont Fernem, Prmdant János, Sehimdlmr Adolf gyógysamrtéroikan. |g$

* „jffdria** magyar kir. Tengerhajózási részvénytársaság. - fiúmé.

közvetlen összeköttetés Éjszak - Amerikával.
A ..Canard Line“ angol hajózási társaság gőzöseivel. Vezérigazgatóság a magyar korona

országai részére: „Adria“ m. kir. Tengerhajózási r. t.
ttt osztó-137-ú. 3sn.eza.et5©^37-o3s:

Fiúmétól Newyork-ig
Beleértve a hajón való étkezést és a kétnapos ellátást Fiúméban

ír 180 Korona -w
Legközelebbi gőzösök indulnak:

„Pannónia“ deczemb. 8.— - „Carpathia“ 
deczemb. 22.— - „Ultonia“ deczemb. 29.-

A fiumei kivándorlási iroda (Via Alessandrina) készséggel és 
díjtalanul szolgál mindazon fölvilágosifással, melyre a kivándorolni

szándékozóknak szükségük van.
d#

Nyomatott ac «Um#» könyvnyomdában Fiume, (Adrla-palota, Riva Ssápáry).


